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— Hello Kanagawa is a newsletter issued by Kanagawa Prefectural Government to provide living information for foreign residents —
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Have You Received a Notification for Entering Elementary School

or Junior High School?
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Regardless of nationality, children who are six or twelve years of
age as of April 2 can enter public elementary school or junior high
school respectively as new students starting from April, if they so
desire.

Inquiries in Japanese:

Your local municipal section in charge of school entrance
Child Education Support Division, Education Bureau, K.P.G.
Tel: 045-210-8223
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Educational Subsidy Available for Those Attending Special Support School
(School for the Blind, the Deaf, and Children with Disabilities)
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The special education schooling subsidy is provided to parents or
guardians to reduce economic burden for sending their children to
the special support school. The subsidy financed by the national and
the prefectural government covers part of the expenses necessary for
schooling.

@ Eligible persons: Parents or guardians of preschoolers, pupils,
and students who attend the prefectural, municipal and private
special support schools (schools for the blind, the deaf, and chil-
dren with disabilities)

@ Categories of the expenses to be covered: Expenses for text-
books, school lunch, transportation, dormitory, excursion, school
things, and items necessary for commuting

@ Amount of subsidy: The categories of the expenses to be cov-
ered and the subsidy rate are different depending on the division
of the school attending, the income of the family, etc.

@ Application: Submit the necessary documents to the school at-
tending.

Inquiries in Japanese:

Child Education Support Division, Education Bureau, K.P.G.

Tel: 045-210-8217

Office of the school attending
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Resi-
dents.

English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299 9:00 to 16:00
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Amount of the Individual Inhabitant Tax Will be Changed in FY2007
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It is necessary for local governments to efficiently perform their
administrative services that are truly required by the residents. For this
purpose, it has been decided that part of the “income tax” (national tax)
of about ¥3 trillion shall be transferred (“transfer of tax sources to lo-
cal governments”) to the “individual inhabitant tax” (local tax), which
includes the prefectural inhabitant tax on individuals and the municipal
inhabitant tax on individuals. Accordingly, the present three-level tax
rates (5%, 10%, and 13%) of “taxation on income basis” of the indi-
vidual inhabitant tax will be unified into one rate of 10%.

@ Three points

(D The amount of the income tax will decrease, and that of the
individual inhabitant tax will increase for most people. Basi-
cally, however, the total amount of the tax burden of the in-
come tax and the individual inhabitant tax will not change.

(2 The time of change in the tax amount, namely, decrease of
the income tax and increase of the individual inhabitant
tax, will differ between the salaried workers and the self-
employed business operators.

(3 The transfer of tax sources to local governments will not
change the total amount of the tax burden in FY2007. Howev-
er, there will be increases of tax burden due to the abolition of
the fixed-rate across-the-board cut and the levy of the K.P.G.’s
independent “increased tax rates” on the prefectural inhabit-
ant tax on individuals, which will be used for conservation and
restoration of water source environment. (Refer to the below.)

Inquiries in Japanese:

Taxation Division, K.P.G. Tel: 045-210-7490

Municipalities Division, K.P.G. Tel: 045-210-3191
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Programs Will Start for Conservation and Restoration of Kanagawa’s
Water Source Environment
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The water used by the prefectural citizens in their daily life is sup-
plied from the water sources within the prefecture, such as the lakes
created by the dams. However, the environment of the water sources
have seriously deteriorated due to forest devastation, delayed mea-
sures against household wastewater discharged into the upper river
basin, etc.

The prefectural government will implement the new programs
for conservation and restoration of the water source environment in
FY2007. It has also decided to ask the prefectural citizens to shoul-
der the increased tax rates on the prefectural inhabitant tax on indi-
viduals as the financial resources necessary for the programs.

@ Outline of the new tax rates

(D Period: 5 years from April 1, 2007

(2 Added amount/rate: ¥300 increase in per capita rate, and 0.025%
increase in rate based on the income levels

(3) Average amount to be shouldered by a taxpayer: About ¥950 per
year

Inquiries in Japanese:

About the measures: Land and Water Resources Division, K.P.G.

Tel: 045-210-3106

About the tax system: Taxation Division, K.P.G. Tel: 045-210-7490
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Resi-
dents.

English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299 9:00 to 16:00
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Information on Automobile Tax
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Automobile tax is a prefectural tax levied on those who own a
motor vehicle.
@ Payment method/period
Those who own a motor vehicle as of April 1 must pay the tax by
May 31 at a financial institution or a convenience store listed on
the back of the tax notice to be sent in May.
@ Payment amount
The annual tax is determined based on the type of vehicle, its
purpose, engine displacement and carrying capacity.
@ Transfer of ownership
Be sure to make the necessary changes in your car registration if
you sell/give your vehicle to someone else. If you forget this pro-
cedure, you may be levied the tax for the vehicle you no longer
own.
Inquiries in Japanese:
Your nearest Prefectural Taxation Office
Automobile Tax Administration Office, K.P.G. Tel: 045-716-2111
Taxation Division, K.P.G. Tel: 045-210-2321
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“What to Do When You Are in Emergencies or Troubles” Now Available
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“What to Do When You Are in Emergencies or Troubles” is a
pocket-sized manual that tells you how to act and where to contact
in case of emergency such as an earthquake. This manual can be ob-
tained free of charge at the below.

@ Obtainable facilities: Municipal Alien Registration Section, Pre-
fectural Counseling Services for Foreign Residents, etc.

@ Languages available: Japanese, English, Chinese, Korean, Span-
ish, Portuguese, Tagalog, Thai, Vietnamese, Laotian, and Cambo-
dian.

Inquiries in Japanese:

International Division, K.P.G. Tel: 045-210-3748
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Resi-
dents.

English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299 9:00 to 16:00
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Stop Drunken Driving!

HEES I L R TRERN ZRL TV ET
T3 — )ik \@b%wAf%%%%%&
%Lito% $®L%Ti a“ o
VB o H o Bl AR T $&@
ﬁ%i’biioit\TWH—wi%<%
FIZE £ 270, A 723 1 b BB
BBIELHY ET
F&L&%ka5§%&mﬁ%#%ﬂb
L@o#&w%w&$ﬁ%t T E-8

Ao

BRI R T I bR E T, RIREE DI
BEEEROE L oL, MEE~OME ol Scved
ZLRTEI A,

il e s L\ b HiEE i 2f
HEYNN SN 1 P ES
%70, R BB L 2 AR Lo
K, R LA FAEDND S EAbH Y £,
iivahﬁr&ﬁﬁ%iuaw K, R
kwiu%%%% %@ &%&(Liblvo

70'> db/wf/vm E

(BFECOBLNEDE] Hns et i

Th b

EEE 1 045-210-3555

w
by )<‘H‘
>

SHHH S OIS &

Drunken driving has been causing many tragic traffic accidents.

Drinking alcohol impairs people’s decision-making ability, in-
cluding those with a high tolerance for alcohol.
This is especially so in driving a vehicle. Influence
of alcohol slows your ability to recognize people
or automobiles on the street much more than you
think, and which causes traffic accidents as a result.
Alcohol remains in the body for long hours. So,
even on the next day you drank, you may be still
under the influence of alcohol and result in drunken
driving.

People may think it will not cause any problem
to drive after drinking alcohol, if it is just a little.
However, such an irresponsible attitude will lead to
tragic traffic accidents, which will shatter happy life of the victim.
Punishments on the drunken driver or compensation money cannot
solace grief of the bereaved family of the victim.

Those who caused accidents will also be given severe social
punishments, such as liability for damages and dismissal from the
company. People may also face charges, if they provide alcohol to a
driver, do not stop other person from driving after drinking, and ride
with a drunk driver.

In order to eliminate drunken driving, “after drinking, you should
never drive, never make others drive, and never admit driving.”
Inquiries in Japanese:

Traffic Safety Promotion Division, K.P.G. Tel: 045-210-3555

L
H—FT T T XAEZDPEHH 2007 DHH S €

Information on Earth Festa Kanagawa 2007
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“Earth Festa Kanagawa” will be held this year, too, to promote
understanding of cultures of various countries and regions, and in-
ternational exchanges.

Admission is free of charge. Visit the Festa with your families and
friends. Your participation in planning of this event is also welcome.
@ Dates: May 19 (Sat.) and 20 (Sun.), 2007
@ Venue: Kanagawa Plaza for Global Citizenship and Sakae Ward

Culture Center (3-min. walk from Hongodai Sta. on the JR Negi-

shi Line)

@ Programs (tentative): Food booths which serve dishes of the
world; ethnic music and dance performances; workshops that
you can enjoy learning through hands-on experience; and more

Inquiries in Japanese:

Earth Festa Kanagawa 2007 Executive Committee Secretariat (Inter-

national Division, K.P.G.) Tel: 045-210-3748
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* For inquiries in languages other than Japanese, please call the
Prefectural Government Counseling Services for Foreign Resi-
dents.

English: 1st, 3rd & 5th Tue. Tel: 045-324-2299 9:00 to 16:00
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Next “Summer/Autumn Issue” is scheduled for July 2007.
Edited and Published by:
International Division, K.P.G. Tel: 045-210-3748
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